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Cv) Apponyi Albert gr. 

házeínök e héten bejelen- 

tette volt az országgyü- 

lésnek, hogy a katonai 

javaslatok ellen az or- 

szág minden részéből 1150 
felirat érkezett. 

Ebben az 1150 ültako- 
zásban benne látjuk a 

nemzeti akarat erősségét, 

benne a tradicziós bátor- 

ságot, mely a trón zsá- 

molya előtt merészen meg- 

mondta a multban és nyil- 
vánitja a jelenben is – 
az igazságot. 

Egyezeregyszázötven he 
lyéről a hazának száz és 
százezer ember tiltako- 
zott és ime akad egyet- 
lenegy hely, hol a loya- 
litás tulmenő határában 
egy nehány gyászmagyar 
bizalmat szavaz annak a 
kormánynak, amely vér- 
adót kiván róni a teher- 
től lenyügözött, ugyszól- 
ván a sir szélén álló nem- 
zetre. 

Pirul arczunk, keserü- 
ség tölti el keblünket és 
a nagy Cesarral kiálltunk 
fel: "Te is fiam Brutus? 

Hihetetlen, megmagya- 
rázhatatlan, érthetetlen, 
hogy magyar földön le- 
gyen, létezzen egyetlen 
igazi hazafi, ki lelkében 
egyetértene, helyeselné, 
magáénak vallaná a kor- 
mány erőszakos, szégyen- 
teljes Bécsnek hizelgő po- 
litikáját. 

És sajnos még is van 
egy parány hely és reánk 
erdélyiekre szégyentelje- 
sen, a székelység szivé- 

ecs 
dal és bölcs kormányzat- 

benSzékely-Udvarhelyen, [ 
hol a fals liberálisok hó- 
dolattal hajolnak meg a 
nemzeti akaratellen küz- 

dő kormány előtt. 
Hol vagytok Rákóoeczy, 

Bethlen, Bocskay, Báthory 
nagy szellemei ? 

Hullassatok forró kön- 
nyeket a haza e gyász- 

helyére. Sirjatok és ke- 

seregjetek, hogy a székely 
nemzetség nevében oly 
nagy szégyent hoztak di- 

nevetekre, kik kard- 

tal egy szabad, egy dicső 
hazát, egy boldog földet 
adtatok nekünk, a melyet 
megnyirbált hatalmában 

ászos, kopár helylyé 
ttett a korcs utód. 

Hát már ennyire jutot- 
tunk jó magyarjaim, hogy 
ordóértegy miniszteri kéz- 
szoritásért mübizalommal 
helyeselni tudjuk az erő- 
szakot, mely egyéb nem 
létében vérünket követeli 
már? 
Nem! A székelység nem 

engedheti e nagy szégyent. 
melyet az egész nemzet 
előtt Székely-Udvarhely 
vetett rá. 
A székelységnek, a sza- 

badságharcz hérószának, 
mely bástyája ma is az 
egyesült hazának, tiszta 
érzésen ejtett e foltot le 
kell mosnia. 

Egészerdélyrészünknek 
meg kell nyilatkoznia és 
tiltakozni Székely-Udvar- 
hely müuübizalma ellen, a 
melyet a székelység ne- 
vében gyászmagyarkák 
merészeltek a nemzeti aka- 
rattal szemben megsza- 
vazni. 

ség. Hogott anarchi 
Bécsi ut. 
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Széll Kálmán tegnap Bécsbe 

utazott, s pár órával elutazása 

után br. Fejérváry is vonatra 
ült és szintén Bécsbe ment. 

Politikai körökben feltünést 
keltett, hogy Széll még bizal- 
masai előtt is titkolta utazását. 

Ebből az következik, hogy 
Széll maga sem tudta, hogy haj- 
landó-e őt az uralkodó már most 
fogadni. 

Miután az értesités megérke- 
zett, Széll azonnal elutazott. 

Kevésbé feltünő a báró Fe- 
jórváry utazása. 

A kik figyelemmel kisérik a 
helyzetet, jól tudják, hogy mi- 
előtt valamely fordulat bekövet- 
kezhetnék, a király meghall- 

gatja br. Fejérváryt. 

Az sem titok, hogy br. Fe- 
jórváry a képviselőház utóbbi 
üléséről azért maradt el, mert a 
politikai pourparlerkban nem 
akart résztvenni és nem akarta 
elhatározását lekötni, eltekintve 
attól, hogy nem jó szemmel 
nézte azt a parádét, amit gróf 
Apponyi Albert a küldöttségek 
fogadtatásával rendez. 

Ezek szerint az uralkodónál 
történő kihallgatások között fon- 
tosabb lesz a honvédelmi mi- 
niszter tisztelgése, mint a mi- 
niszterelnöké. 

Széll miniszterelnököt szer- 
dán fogadja a király. A minisz- 
terelnök a kiegyenlités módjait 
keresi, nevezetesen arra törek- 
szik, hogy a függetlenségi párt 
által ajánlott kompromisszum 
alapján a határidőhöz kötött 
javaslatok elintézésére a kato- 
tonai javaslatok tárgyalásának 
elhalasztásával az uralkodó be- 
leegyezését megnyerje. 

Ha ez sikerül, a kibontako- 
zás megtörténhetik, de még eb- 
ben az esetben sem bizonyos, 
hogy a kormányváltság elke- 
rülhető lesz. 

Iparpártolási actió. 
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Tagadhatatlan, hogy a kor- 
mányban nem hiányzik az ipar- 
fejlesztés iránti jóakarat, de 
kétséget nem szenved, hogy a 
kormány ez irányban való tevé- 
kenykedése hézagos és az elért 
eredmény nem áll arányban a 
hozott áldozatokkal. 

Eltéveszteit a kormány ama 
csaknem egyedüli törekvése, 
hogy hazánkban az iparvállala- 
tok lehetőleg gyarapittassék és 
az a hajlandósága, melylyel uj 
iparágak meghonositásánál ide- 
gen vállalkozókat gyakran in- 
dokolatlan áldozatokkal támo- 
gat. E mellett nem terjeszti ki 
eléggé figyelmét és jóindulatát a 
fennálló vállalatok bajaira. Szá- 
mos már megizmosodott ipar- 
vállalat a jelen váratlan kedve- 
zőtlen viszonyok befolyása alatt 
fennállásában veszélyeztetvevan. 
A kormány nyugodtan nézi ezek 
felszámolását, tönkrejutását, pe- 
dig ezek legnagyobb része ide- 
iglenes kölcsönnyujtás által meg- 
menthető volna. 

Azzal, hogy egy konzolidált 
vállalat megszünik és helyébe 
egy uj vállalat létesül, az ál- 
lamérdek nincs megóva: sőt 
minden vállalat megszünése ál- 
tal egyuttal károsodik a közva- 
gyon, károsodnak mindazok, kik 
e vállalatban munkát nyertek és 
kik abból közvetve hasznot él- 
veztek. A kormány feladata te- 
hát első sorban a fennálló vál- 
lalatok támogatása és csak má- 
sodsorban uj vállalatok létesülé- 
sének előmozditása. 
A kormány nem gyakorolhat 

befolyást arra, hogy az ipar ész- 
szerüen fejlődjék, pedig az ál- 
lamérdek ezt is megkivánná; de 
előfordulnak esetek, melyekben 
a kormány oly iparághoz tar- 
tozó vállalat létesülését támo- 
gatja, melyben már is tulpro- 
dukczió mutatkozik vagy mely 
a szükségletet már is kielégiti. 

Oly államokban, melyekben 
az ipar ki van fejlődve és me- 
lyek ipargyártmányaik nagy ré- 
szét a vámkülföldön értékesitik, 
mellőzhetlen a tulprodukczió, ha 

zárólagos elárusitását egy 

m magyar gyártól a helyi 

,piaczra megkaptam. — 

1 drb legujabb férfi pa- 

nama kalap, melynek ki- 

Különös figyelmet keltenek még Borsálimó 

kalapjaim, Esőernyőim, nyakkendőim, férfi 

ingeim, fegyházi és saját kötésü harisnyáim. 

Püspöki Mikló 
Mátyáskirály- 
tér 25. szám. 



a szükséglet nem fejlődik ará- 
nyosan. Ily államokban egyné- 
hány vállalat tönkremenetele 
mem idéz elő nagy zavarokat ; 
igy p. o. Németországban a 
fennálló 310 villanyossági ipar- 
vállalat egy része már is vesz- 
teséggel dolgozik, minthogy a 
külföld szükséglete, melyet ezek 
a vállalatok födöznek, nem fej- 
lődik a várt arányban. Való- 
szinü, hogy a vállalatok egy 
része már nagyobb vállalatokba 
fog beleolvadni vagy felszámol- 
ni, a nélkül, hogy ez nagyobb 
zavarokat fogna előidézni. Ha 
azonban szegény hazánkban, 
melynek kivitele számba nem 
vehető, egy fontosabb iparágban 
tultermelés mutatkozik, ez a kö- 
rülmény komoly zavarokat idéz- 
het elő. 
A kormány iparfejlesztési és 

iparvédelmi politikája csak ak- 
kor vehet föl helyes irányt, ha 
egy a kormányon kivül álló in- 
tézmény feleti! fog rendelkezni, 
mely képes a körülményeket 
közvetlen helyesen mérlegelni, 
abban a helyzetben van, hogy 
az ipart és ennek fejlődését ál- 
landóan szemmel tartsa, módjá- 
ban áll az iparfejlesztésnek irányt 
adni és megitélheti, vajjon mely 
esetekben és mily mértékben 
indokolt a kormány támogatása. 

Ujabb időben abból a körül- 
ményből, hogy a földmivelés- 
ügyi miniszter a mezőgazdák 
érdekeit czéltudattal támogatja 
és fejleszti, tekintet nélkül arra, 
hogy ez más körök érdekének 
rovására történik — tulzott ke- 
serves harcz fejlődött ki az ag- 
ráriusok és a merkantilisták 
közt. 

Kétségtelen, hogy ez az ag- 
rármozgalom az iparosok és ke- 
reskedők érdekeit némely tekin- 
tetben befolyásolják. A keres- 
kedelmi miniszter feladata az 
ellentétes érdekeket czéltudato- 
san egyengetni. 

Elpusztult község. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, ápr. 9. 

Igy bosszuálló legény me- 
rényletének estek áldozatul Li- 
pók község lakósai hol tüzvész 
pusztitotta el az egész községet. 
A tüz este 9 órakor ütött ki 

özvegy Tomecsik Mártonné há- 

TARCZA. 

A „sárga rózsá"-ban. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: 4lfa. 

— Kellnyer ! 

— Nyez devla! 

— Kellnyer! Kellnyer! 

—– Nyez devla! Megbolon- 
dultál ? 

Hocz' cza kupicza kávó ! 
— Hat krajeczár ! 

Ki kérdezte ? 
—- Fogd be a szájadat, hat 

krajczár, előre kell kiszurkolni, 
Hha nem, hát: álló ! 
A vendég aztán leül és egyen- 

kint szedegeti zsebéből a kraj- 
czárokat. 

Egy... kettő... három... 
mégy... 

zában, még pedig gyujtogatás 
következtében. 

egy Vavra Antal nevü legény- 
nyel, a kit hét héttel elzavart 
magától, hogy férjhez mehes- 
sen. Vavra aztán ugy állott 
bosszut a volt szeretőjén, hogy 
felgyujtotta annak házát. 
A tüz a nagy szélviharban 

rohamosan terjedt, ugyannyira, 
hogy mire észrevették, már a 
szomszédok háza is égett. 
Az óriási viharban gondolni 

megakadályozására, 
csak arra törekedett, hogy ru- 
házatukat és élelmüket meg- 
mentsék. 
Topán Ádámné egy csomó 

ágynemüt akart kimenteni az 
égő házból s amikor az ajtóba 
ért, az égő szalmatető lezuhant 
és maga alá temette Topánnét. 
A szerencsétlenséget a nagy 

zürzavarban nem vették észre s 
csak akkor találták meg a sze- 
rencsétlen asszony összeégett 
holttestét, a mikor a romokat 
már elhányták. 
Az elkeseredett nép tudta, 

a gyujtogató nem lehet más, 
mint Vavra, akit meg is fogtak 
és be akarták dobni a tüzbe, 
de a szomszédos Szőllős köz- 
ségből éppen akkor érkezett 
meg két csendőr több szőllősi 
lakossal s ezek aztán megsza- 
baditották Vavrát a nép dühé- 
től, akit letartóztattak és maguk- 
kal vittek. 
Negyvenkét ház pusztult el s 
ezeken kivül sok gazdasági épü- 
let és takarmány egett el 
Állatokban is nagy a kár, 

mert a hirtelen támadt tüzvész- 
ben igen sok jószág bent égett. 
A leégett lakosság segélye- 

zésére a szomszéd községekből 
sok élelmi ezikket vittek. Biz- 
tositva alig volt valami. 

Nászut hármasban. 
– Saját tudósitónktól. - 
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Nehány nappal ezelőtt tör- 
tént, hogy Times Kálmán eszéki 
hivatalnok Budapesten nőül vett 

Idát, Saner Somkerti Jakab ló- 
kereskedőnek egyetlen leányát. 
A fiatalok régen szerették 

egymást és házasságuk boldog- 

— Hat krajczár ! 
—– Négy krajeczár! 
— Hol láttál négy krajczárórt 

kávét? Odafenn husz krajczár, 
a Tuferban tiz, nálunk hat. De 
négyért nem eszel ! Álló! 
— Hát snapszot? 
— Ot krajczár ! 
— Csókollak, Márton ur, add 

ide most négyért, a szemem ne 
Jásson, ha holnap reggel benem 
hozom az egy krajczárt. 
— Van zálog? 
— Ejjéó! 
Ledobta a két szakadt czipőt 

és otthagyta zálogban, mire 
Márton ur, a kellner és egyut- 
tal a „sárga rózsá"-hoz czim- 
zett kávéház bérlője, kávét is 
ad. Kontó : egy krajezár, meg 
hat krajczár; fizetsz a bakkan- 
csért nyolez krajczart. Álló, ká- 
véház ez, nem korcsma. 
, Minden hely el van foglalva. 
Osszesen négy asztal van a fa- 

Tomcsikné vadházasságban élt : 

sem lehetett a tüz terjedésének 
a lakosság 

egy szép fiatal leányt, Somkerti 

totta s ekkor Ruszovánnak el- 

nak látszott. A hivatalnok, aki- 
nek kezdetben a szőlők fiat 
kora miatt (24 éves volt) ne 
akarták odaadni leányukat, 6000 
korona készpénzt kapott hozo- 
mányul a leánynyal. 

Esküvő után elhatározták volt 
hogy nászutra indulnak. Már- 
czius 31 én elutaztak Fiumébe 
és onnan Velenczébe. 
De már harmadik 

zasztó fölfedezést 
nap bor- 

tett a fiatal 

egy vonaton utazott férje ked- 

utazott annak tudtával, sőt mint 
később kiderült annak egyenes 
fölhivására. 
A szegény asszony a Fiumé- 

ból elindult hajón kileste egy 
beszélgetésüket, amiből meg- 
tudta, hogy férjét kedvese ha- 
talmában birja. Velenczébe érve 
keserü szemrehányást tett fér- 
jének, aki a legnagyobb ezi 
nizmussal ismert be mindent. 
A szegény asszony kétségbe- 
esésében a férjével összeveszett 
mire ez — valószinüleg csak 
ezt várva – faképnél hagyta. 
A magával vitt pénzt zsebre- 

rakva, kedvesével megszökött. 
Valószinüleg Amerikába utazott. 
A magára hagyott boldogta- 

lan asszony pedig, akit kétsze- 
resen ért a csanás, mert szülei- 
nek aggodalma is bevált és 
most ezek előtt is röstelte a 
dolgot, nagy báatában mor- 
fiumot ivott és most halálos be- 
tegen fekszik, elhagyatva min- 
denkitől. 1 

Ujpesten lakó atyja Somkerti 
Jakab hétfőn délben kapottsür 
gönyt a velenczei hatóságoktól 
és azonnal utnak indult, hogy 
haldokló leányához siessenn. 

A talált kincs átka. 
– Saját tudósitónktól. — 
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kost nagy szerencse érte a mult 
héten, amit azonban alighanem 
életével fog megfizetni. Ruszo. 
ván ugyanis egy vén tölgyfát 
akart az erdőben kiásni. Eköz- 
ben ásója valami kemény tárgy- 
ba ütődött - egy kis vasláda 
került elő a föld alól. 
A ládát a baltájával felnyi- 

lak mellett, közepén a billiárd- 
nak nevezett posztódeszka és 
egyik sarokban a farácsos sön- 
tés. A lámpa fényét alig látni 
a füsttől. A levegő sürü, met- 

szeni lehetne. A fal szinót ki- 
venni m r nem lehet, esupa ko- 
rom, Ablaka van ugyan a ká- 
véháznak, de szorosan csukva 
tartják és egészen befüggonyoz- 
ve, nehogy a sori czigányok, 
asszonyok, leányok, g yermekek 
összegyülekezzenek előtte, ta- 
nulni az „urak,-tól a csuf zsidó 
nótákat és beverni az ablakot. 

Italt csak az kap, aki előre 

tulsagosan elegáns uriember, ki 
csak fitymálni jön, előleges dis- 
kurzus nélkül kidobatik. 
A nyirkosság, a mi künn a 

levegőben szétterjed, beköltözik 
ennek is, annak is a tüdejébe. 
Ugy köhögnek az utczán, mint- 
ha a lelküket köhögnék ki. Azért 
tele a kávéház, a füst sürüsö- 

asszony. Megtudta, hogy vele 

vese is, akit az korántsem ha- 
gyott el. A kedves férje pénzén 

Ruszovan Tódor ludisori la. 

fizet. A nem tetsző vendég, a 

k 
— 

zája, A kis ládika 
any ékszerekkel, esil- 

ó drágakövekkel: mentecsat- 
arany nyaklánezok, értékes 

gy irük, karpereczek s több eféle 
drágaságok. mana 
A talált kincset Ruszován ha- 
zavitteéselrejtette. Harmadnapra 
az az ötlete támadt, hogy abból 
a sok kincsből jó volna valamit 
Pénzzé tenni.... 
Magához vett két gyüűrüt és 

egy karkötőt s azzalelment Fo- 
garasra Breza Miklós aranymü- 
veshez, akinek eladásr. kinálta 
a drágaságokat. Breza nem mrte 
megvenni a nagyértékü eksze- 
reket, hanem kikérdezte Ruszo- 
vánt s aztán értesitette a cso d 
őröket. Ruszován, hogy penz- 
hez jusson, potom áron eladott 
két gyürüt s aztán hazament. 
De alig ért haza, a csendőrök 
is ott termettek nála és köve- 
telték az ékszerek átadását, amit 
azonban Ruszován megtagadott. 
A házkutatás alkalmával meg- 

talaltak az elrejtett ládát s ami- 
kor Kriszton Fülöp csendőr a 
ládát ki akacta emelni, Ruszo- 
ván egy nagy késsel a vállába 
szurt a csendőrnek. 
Ebben a pillanatban a másik 

csendőr szuronvával keresztül 
döfte a merénylőt, akinek a ha. 
sán ment keresztűl a szurony. 
Az elkobzott ékszereket egy- 

előre a szolgabirósághoz vitték, 
ahol megállapitották, hogy azok 
valamelyik erdélyi főuri család. 
tulajdonát képezhették és a for- 
iddalom alkalmával áshatták el. 
Ruszován a halállal vivódik, a 
megszurt csendőr állapota azon- 
ban nem életveszélyes. 

Reggeli levél. 
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Tegnap fönjártam a törvény- 
széknel egy bironál, nem keve- 
sebb mint kilencz válókeresetet 
láttam az asztalán feküdni. 
Egy nap alatt érkezett hoz- 

zám, mondá a biró szárazon. 
Es sokaig néztem azokat a 

percsomókat, a tekintetemmel 
akartam belőlük kiolvasni mind- 
azon okokat, a melyek kilencz 
családi fészek boldogságát rom- 
boltak szét. 
Es mintha beleláttam volna a 

zárt iratokba, mintha beszéltek 
volna hozzám azok a betük meg- 

dik, a lárma nő. Egyik asztal- 
nál hamis kártyával játszott az 
uj sikátorból való, pallérlegény, 
rajtakapták, most ütik-verik ir- 
galmatlanul: a legény tür és 
vár, hogy mikor unják meg 

döngetni. A billiárdnál eltört egy 
dákó, mert ráléptek s a játszó 
kereket oldott, sőt a dákó egyik 
darabját is elvitte sétabotnak, a 
Gyuri-banda czimbalmosa meg 
az asztal alá bujt és orditott. 

Ideje ,„mustrálni és kezdi 
gyériteni vendégeit. Jelenti egy- 
szerüen Márton ur, hogy a ki- 
nek nincsen többé fizető és fo- 
gyasztó kedve, az szép szerivel 
pakkoljon. Az ilyes müűveletek 
megkönnyitésére esténkint nyolc 
krajczárral szerződtetett dara- 
bontok, számra nézve ketten, 
készen állanak . . . pár percz 
mulva alig négyen-öten vannak 
a kávóházban. 

(Vége következik.) 



elevenedtek előttem a szereplők 
8..és . . . megundorodtam 

= mai társadalmi élettől, meg 

a mai nőneveléstől, — a lélek 

vásárló férfiaktól. 
Valaha, valamikor, igen ré- 

gen, a mikor még édes apánk 
árunk nem azért ment a lanyos 

házhoz, hogy meggyőződjön fia 

jövendőbelije felsőleányiskolai 

érettségi bizonyitványa létezésé- 

ről, zenei tudásáról, nyelvisme- 

reteiről és a telekkönyv az a 

bizonyos ,C" lapja tisztaságá- 

ról, hanem látta, tudja, szere- 
tik e a fiát, takarékos, gondos-e 

a jövendő menyecske, művész e 

a konyhán, értelmes-e a major- 
ban és eléggé müvelt lelkü e a 

fészek megédesitésére, a váló- 

pörök oly ritkák valának mint 
a fehér holló. 1 

Hétvármegye beszélt hosszu 

időn át egy-egy válásról, ma 

kilencz történik egy nap alatt és 
nem beszél róla senki -– ha 
csak nincsennek pikáns rész- 
letei. - 
A társadalmi életben, a ferde 

női nevelésben, a hozományva- 
dászó férfiakban kell ennek okát 
keressük, mert a hol romlott a 
társadalmi élet, romlott ott a 
nevelés, romlott a szabadsággal 
visszaélő férfi, romlott az er- 
kölcs, a mely a családi élet örö- 
mét, boldogságát nem ismeri. 
Vajjon eljövend-é még az idő, 

a mikor a szerelmen épül fel a 
házasság, s a nő hivatására ne- 
veltetik és a fórfiak egészséges 
testben egészséges életet visznek 
a házas életbe ? 
Ki tudja! 

HIREK. 
Kolozsvár, április 9. 

— Képviselőválasztás. Kézdi- 
vásárhelyen tegnap Tagányi 
kormánypárti képviselőjelőlt 

visszalépése folytán Polónyi 
Góéza függetlenségi egyhangulag 
megválasztatott. 

— Tartalékosok fegyvergya- 
korlata. A közös hadsereg gya- 
logságához tartozó tartalókosok- 
nak most küldi szés a katonai 
ügyosztály a behivókat a tavaszi 
első fegyvergyakorlatra, mely 
április 27-től kezdődő 13 napig 
10g tartani. Az utászok máso- 
dik tavaszi fegyvergyakorlata 
pedig május 4 én kezdődik és 
szintén 18 napig fog tartani. 

Iparos tanonczok munka- 
kiállitasa A kolozsvári iparos- 
tanonez iskola tanulóinak mun- 
káiból az ipartestület előljaró- 
sága, az intézet igazgatóságának 
6s tanitó-testületének közremü 
ködésével, az évzáró vizsgála- 
tokkal egyidejüleg, folyó évi 
április 26-1ól május 3 ig, az ál- 
ami ipari szakiskola helyiségé- 
ken kiállítást rendez. 

fet Megh vó. A kolozsvári ipar- 
estület ijuságának önképzőköre 
saját pénztára javára 1.03. áp- 
rilis hó 13 án, Husvét másod- 
napján saját helyiségében (Ka- 
Trolina-tér Ipartestület háza) mű- 
sorral és tánczezal egybekötött 
Tártkörü házi estélyt rendez. Be- 
épti dij: A meghivó előmuta- 
mellett, tetszés szerint. 

— MHMalálozás. Stark Alajos 
városi vámbhivatali főnök, 1848 
–49. honvédiizedes áldásos éle- 
tének 79-ik évében f. 7-én hosz- 
szas szenvedés után meghalt. 

Temetése f. hó 9-én ma d. u. 
3 órakoór tesz a köztemetőbe 
levő halottas csarnokból. 

— A posta köréből. A törvény- 
hozás által nemzeti ünnepnek 
nyilvánitott április 11-én arra 

való tekintettel, hogy ezuttal a 
Husvéti ünnepeket megelőző 
szombatra esik, a posta és táv- 
irda szolgálatra a munkaszünet 
felfüggesztetett. Érről a közön- 
ség azzal a megjegyzéssel ér- 
tesittetik, hogy e napon a posta 
és távirda hivatalok köznapi 
szolgálatot tartanak. 

— Lapunk olvasóihoz. Már 
több oldalról azon kérdéssel for- 
dultak hozzánk, hogy Székely 
Béla lapunk kötelékében van-e 
még. Megnyugtatásukra ezennel 
kijelentjük, hogy nevezett már 
a mult hó 15-ike óta megszünt 
munkatársunk lenni. Bár előbb 
történt volna ! 

- A székelység támogatása. 
Az Erdélyben levő toplicai több 
ezer holdas erdőséget a lakos- 
ság elszegényedése folytán az a 
veszély fenyegette, hogy árve- 
rés utján az AÁlbina kezére jut, 
mint már annyi erdélyi kerület. 
Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszter, hogy ennek a veszély- 
nek elejét vegye s a toplicai 
népet megmentse a teljes el- 
pusztulástól, az erdőséget ter- 
helő tartozások kigyenlitésére, 
valamint a birtokrendezési per 
tovább folytatására szükséges 
költségek fedezésére hatvanezer 
koronás államkölcsönt utalvá- 
nyozott. A miniszter a szüksé- 
ges intézkedéssel Sándor János 
kormánybiztost bizta meg. 

— Merénylet Edvárd király el. 
len. Lisszabonban Edvárd angol 
király ellen merényletet akartak 
elkövetni. A rendőrség ugyanis 
letartóztatott egy Daniczi nevü 
olasz péksegédet, aki azt val- 
lotta, hogy az angol király el- 
len merényletet elkövetendő jött 
Lisszabonba. Az anarkistánál 
egy élesre töltött fegyvert ta- 
láltak. 

Egy család rejtélyes halála. 
Ó Buda határában, az ugyneve- 
zett Ürömköz egyik házában ti- 
tokzatos eset történt. Jákim Já- 
nos bezárkózott a házba a fele- 
ségével és öt éves kis fiával. 
Azóta nem mutatkoztak. Teg- 
napelőtt este a szomszédok be- 
törtek a l kásba. Az asszony és 
a fia halva feküdtek az ágyban, 
közöttük a férj eszméletlen ál- 
lapotban. A férj testén több ütés 
és karczolás nyomai látszanak. 
Nem tudni, gyilkosság vagy ön- 
gyilkosság forog e fenn ? 
— EIElfogott anarkista. A Iyoni 

rendőrség tegnapelőtt egy Ze- 
rutti nevü egyént, a ki a leg- 
veszedelmesebb anarkisták egyi- 
ke. Ő volt az. a ki Erzsébet ki- 
rályné gyilkosát, Lucchenit, a 
börtönből kiszabaditani akarta. 

— Csodaleány Bécsben a Bahu- 
hof-sirassén lakik egy fiatal ti- 
zenkét éves leányka, kinek tel- 
jesen be van nőve szőrrel s csak 
a lábai és kezei csupaszok. A 
fiatal leány az első pillanatra 
igen ijesztő s az egykori Miss 
Pasztránára emlekeztet. Igen 
okosak a szemei és hozzá inté- 
zett kérdésekre magasabb mü- 
veltségre való választ ad. A kü- 
lönös gyermek egy Fukal nevü 
asszonynál lakik, egy csehor- 
szági utjáról hozta. Az árva, 
apátlan és anyátlan szörnyete- 
get most ő vette gondozásába. 

— Erzsébet fürdő gözosztálya 
kivételesen Nagypénteken egész 
nap férfiak részére van föntartva. 

— A Matyás király gyógysava- 
nyuviz raktárai : Főraktár Hirsch 
Adolf Hid-utcza. Mintaraktárak 
a főtéri hirdetési pavillonok. Rak- 
tárak: Haraszti Jenő, Reichdt 
Mihály, Stern József, Marusán 
Bogeán stb. stb. füszerüzletekben. 

Gzimmáz és Milvészet. 

A gyermek előadás iránt mely 
husvét másodnapján, hétfőn dél- 
után lesz, már most nagy ér- 
deklődés nyilvánul. Benkő Jo- 
lán tündérregéje ,Á boszorká- 
nyok harcza, vagy a szamárrá 
büvölt királyfi kerül szinre ez 
alkalommal. 

Szinházi müsor: 

Bentek.. ) Nincs előadás. 
Vasárnap d. u.: Szökött ka- 

tona. 
este : Gyurkovics leá- 

nyok. 
Hótfő d. u.: A boszorkányok 

harcza és a sza- 
márrá változott 
királyfi. 

„este : Az árendás zsidó. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, csütörtök ápr. 9-én 

Mészáros Alajos és Thury Elemér 

szerződött tagok föllépésével : 

Egy szegény ifju 
története. 

Szinmü. Irta: Feuillet Oktáv. 

SZEMELYEK : 

Audiot Maxime - — Thury 
Bevallan - - — Mészáros 
Larodue - — Szentgyörgyi 
Alain — Szegő 
Desmarets -— - – Kassai 
Laubepin — - – Dezséri 
Gaston - - – Bérczi 
Vauberger - — Váradi 
Champlein - - — Mátrai 
Larodue asszony — Laczkó 
Margit leánya - Téóvölgyi 
Helén - - - — Palotay 
Aubry asszony - Váradiné 
Krisztina-- — Hegedüs 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
az.) 

Fellegek. 

Csak egy pillanatig tartott ez, 
de sz elég volt arra, hogy Csar- 
nóháziné, ki az ablakredőnyeit 
épp akkor huzta fel, meglássa. 
Ijedten ugrott vissza az ablak- 
tól és annak mélyedéséből nézte 
tovább Béla grófot. 
Ez azonban hirtelen harag- 

jából magához térve, lecsillapo- 
dott s anélkül, hogy a szerel- 
mesek észrevették volna — tá- 
vozott. 

Csarnóháziné a mint észre- 
vette, hogy már messze ment, 

az izgatottságtól halálsápadtan 
sietett a verandára és csak any- 
nyit tudott mondani: Gyerme- 
keim. Aztán leroskadt egy kö- 
zeli székre és elájult. Kálmán 
és Anna a kiáltásra megfordul- 
tak s a mint Anna meglátta 
édes anyját leroskadni, nagyot 
sikoltva feléje szalad kisérve 
Kálmán gróftól. 
Anyjához érve sirva borult 

nyakába, és csókjaival igyekezett 
éleszteni, 
Kálmán gróf pedig, ki gon- 

dosságból mindég hordott ma- 
gával erősitő szert, hirtelen fel- 
gombolva kabátját és egy kis 
üvegcsét véve elé, azzal Csar- 
nóháziné homlokát kezdte dör- 
zsölni. 
Az öreg matrona lassan ma- 

gához tért, révedező tekintettel 
nézte leányát és a grófot, majd 
mindkettőjük kezét kezébe véve 
reájuk mosolyogva csöndesen 
megszólalt : 

—– Elaléltam egy kissé, olyan 
rosszul lettem ... Hozzátok 
indultam s egyszerre csak el- 
alóltam. De már nincs semmi 
bajom. Egész jól érzem magam. 
Menj édes Annuskám, hozz egy 
pohár vizet. 
— Azonnal anyuskám, azon- 

nal hozom — mondá élénken 
Annuska — és sietve távozott. 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulajdonos : 

SOHABEEL JóZSEP. 

Nyilétér.*) 

Braun Mihály 
wagy javitó mü- 

hely, nagy rak- 

lár az összaes 

hangszorek és 

azok alkatrészel- 

v ok. 

hangszer- 

készítő. é 

Kolczsvár e 

Wesselényi Mik- 

lós-utoza 18 sz. 

x Maca VVVVVVYYYYY acaoselesleotesososlss 

DERNÉT I SáMDon 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hand- 

szer és azok minden egyes alkatreszelnek 

raktára, A m. kir. nosta és távirda szállitóla 

Kolozsvár, vashid. meltett, 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczevel és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o 

2 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz 
z Glépeinmmért tiz 

évig felelek." 
aTETTEEREEGSEmeere 
A AA 

kakkákákákákák 
*) E rovat alatt közöltekért nem vál- 

lal felelősséget a Szerk. 



KOLOZSVART, Szentegyház-utcza 3. sz. Apró tirdetések. Árverési hirdetmény. 
LEVELEZÉSEK. 

Rézsika. Levele van a A kolozsmonostori volt ur- 
kiadóban. 

Egy szóp barna lányxka béres közönség tulajdonát képező 
levelezését s kenezetségőt erdejéből az idei vágás alá kiha- 
ánajtjs ögy erősen haraa sitandó területen levő cserfa kérge 
Szeladon! jeligére. hántás czéljára nyilvános árveré- 

17 éves vagyok, szeret- sen elfog adatni. 
nék megösmerkedni egy , 

intelligéns fiatalolnberrel, Az árverés f. hó 17-én d. u. 
ki komolygondolkozásu. s 
Leveleket Rozsika jelige 3 Órakor a VI ik ker, kapitányi 
alatt Apklogn kérékiroda helyiségében Monostori-ut 

os kis lányna molnlanak, kéresek agy 04 SZ- a. fog megtartatni. 
szellemes fiatal embert, Árverezni szándékozók a fel- kivel levelezzek, esetleg 
ösmeretséget kössek. Vad- tételeket az árverés alkalmával 
rozsa jelige alatt kérek a iák. rözka jel megtudhatják E
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1903. április 5-től április 11-ig. 
Régi és az uj Görögország. Kolozsvárt, 1908. ápr. hó 8-án. Belépti díjak : felnőttek vészére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és katonák KINÁLAT. Az erdőbirtokosság meg- őrmestertől lefelé 20 filért fizetnek. vetok előre válthatók Müllor utóda 

Olcsó törlesztéses köl- bizásából gomlyai M. üvegkereskedésében Kossa kalos-ntema 4. sz. Egy jegy 30 csönt közvetit birtokokra állérjóvel. Elődzetés 8 kl 2 korona 40 fillér. fizetésre katonatiszteknek á a 
és közhivatalnoknak Be- ifj. Czetz Jámos, 82 28- a ilágpanoráma igazgatósága. 
ness József, Tata. elnök. . 

Núi dliszítatt kalapok logdívatosabb kivitelben 
Gyermek kocsik gyári raktára. 

i 

niszítetlan kalapok és műviráok gyári raktára. DLER A. ADOLF A EHlvállal Kalapdiszitéseket és átalakitásokat. Óvár, Karolina-tér és Viz-u. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. figyelmébe E übbtől i ia intá 
é ajánlani ujonnan és dusan berendezett raktáromat, 2 a legegyszerübbtől a legfinomabbig jutány 05 árban 
S hol rászm slffonok és dagasak jánk vanlanok ígő 1 
s agztal és fali szönyejek, gyapju, ály és asztalterltők, gamlturák, csip sg 
eás szövet fügyönyök, kész farii muhák és szövetek, nól felőltők, vala- lán l BDenőné s nol kalap 
mint még több itt fel nem sorolható czikkek. termében 

ó minőség. Szolid árak. MOLOZSsVÁRT 
e rónmos tari törlsortásss fmetés melett tocsállon a, verők rendelkezéstre. Wesselényi Miklós-u 2. sz., emelet. 

B. pártfogásukat kérve kiváló tisztelettel 

e 
Szent, táj és történelmi képek nagy raktára. 

Niadó lakás e.2 
A város legegészségesebb és legszebb fek- 
vésü helyén, 3 szoba, konyha vizvezeték- 

kel, éléskamra, pincza stb. 

Férü, női és gyermekezipők magy raktára. 

lehet legjobb ezipőt, leg- 
0 szebb kalapot és mindent 

jutányos árakom kapni ? 2 

e STERN H ar d de a a- ár dbab a SIMON 
ezelőtt özv. KOHN JAKABNÉNAL 

V ik D 1 Deák Feremez- (Helközép) u. 9. sz. Eutska-ház. 
OlKa ellelere erseny-árjogyzek. ] 

e 1 pár gyermek félczipő 40 krtól 1 pár női komod czipő 60 krtól szebemi turókereskedő 1 pár Éyormek egész czipő 7, 1 p. női kiv. 130-tól, lak v. fehérbőr 160 , x ri-tá ig-há . pár legnagyobb egész czipő 150 , 1 p. női fél bőr v. brünel 190 ,, 
Széchenyi tér. (Banmzveis nz ) e1 pár férfi czugos bőr czipa. 225 , 1 női ezügok bőr erős ezlpé 220, A n árdeüt közönség becses figyelmébe z 1 bár , flzös fk rülzs a söb 1 p. női zerge füdzős v. gombos 325 , r ajánlja saját termé- pár ,„sárga v. fek. füdzős eleg. 1 p. női sárga vagy lakkczipő 350 , ki etán kezelte- BORAIT e Ipár Cevrette v. lakk füdzős 500 1 0 női Cevrette füdzés v. gombos i0 s 
Pecsenye bor-- - - - 30 kr IlIdrb. fiu loden kalap 70 krtól TI drb. lérn kalap 100 krtól Pi burcondi 50 kr 1 drb. férfi lágy ing 90 , 1 drb. férfi vasalt ing 100 , mi iros burgondi 1 drb. esőernyő 1 drb. börönd (koffer)100 , Fehér asztali 1898-beli – — 40 kr Harisnyák 10, 1 drb. piaczi táska 80 , - . obeli k vValamint több itt fel nem sorolt czikkek dus választókban. - 
Siler 1901-b nöz-beli s8 kt Gyermekkocsik magy raktára. – Leszállitott árak. 
1ller -beel 

Valamint saját főztü seprő, szilva és 
törköly pálinkáit. 

BURGER FRIGYES 
gyogyáru-, vegyszer- és il- y regyollna orai, várt vé kereszt 

A kolozsvári első és legolcsóbbb latszer üzlete ál, a m. kir. államvasutak, m, klr, 
kuffer és böröndkészitőnélHerseheae KoLozsváRTrr, x Martgyketnandet sysogyt 
les Jónásnál Wesselényi M.-u. k ű mé ! 
6. sz. a. naponta mindenféle friss MÁTYÁS KIRÁLY-TÉR. kötszer szálltója,, Dus raktárt tartok mindennemü e szakmába vágó anyagokból, 

HALAK husveti 0o0c30 tófe es eés feljebb. kaphatók, u. m. harcsa, fogas, 
kecsege, potyka és csuka. A Legmujabb angol és franczia illatszerek. 
mennyiben naponta kapom a friss - Előirásom szerint gyorsan, halakat, igy a közönség egész Gazdasszony ok figy elmébe / olcsón, tisztán lelet likört frissen szerezheti be nálam azokat. mka a omorrgE és rurnot házilag előállitni. 

ó , , Gyorsan száradó és tartós szobatónymázak és parketviaszokat ajánl és árlappal szi- 
Tisztelettel ÁAbrahám Izsák . vesen szolgál 

Burger Frigyes. 
Nyom. Schaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában, Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


